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TABL. 9 (169). TURYŚCI  ZAGRANICZNI  KORZYSTAJĄCY  Z  TURYSTYCZNYCH  OBIEKTÓW   
 ZBIOROWEGO  ZAKWATEROWANIA   
 FOREIGN  TOURISTS  ACCOMMODATED  IN  COLLECTIVE  TOURIST   
 ACCOMMODATION  ESTABLISHMENTS 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2003 2004 SPECIFICATION 

Korzystający z noclegów ............... 507191 553700 725586 Tourists accommodated 

Hotele ................................................ 379751 429816 584478 Hotels 

Motele................................................ 4125 8410 8526 Motels 

Pensjonaty......................................... 17959 10540 11950 Boarding houses 

Inne obiekty hotelowe ...................... x x 6201 Other hotel facilities 

Domy wycieczkowe........................... 13640 7124 8908 Excursion hostels 

Schroniska......................................... 3059 4132 4516 Shelters 

Schroniska młodzieżowe .................. 10643 9552 12336 Youth hostels 

Szkolne schroniska młodzieżowe .... x x 2861 School youth hostels 

Kempingi ........................................... 6546 10358 12727 Camping sites 

Pola biwakowe .................................. 352 464 508 Tent camp sites 

Ośrodki wczasowe ............................ 3149 6957 7419 Holiday centres  

Ośrodki kolonijne ............................. - - 33 Holiday youth centres 

Ośrodki szkoleniowo-wypoczyn-
kowe ............................................... 7568 11126 9731 Training-recreational centres 

Domy pracy twórczej......................... 644 657 732 Creative arts centres 

Zespół ogólnodostępnych domków 
turystycznych.................................. 954 1389 1717 Public tourist cottages 

Ośrodki do wypoczynku sobotnio- 
-niedzielnego i świątecznego ......... 4 1679 2135

Weekend and holiday accommoda-
tion establishments 

Pozostałe obiekty .............................. 58797 51496 50808 Other facilities 

Udzielone noclegi............................ 1132493 1271957 1634012 Nights spent (overnight stay) 

Hotele ................................................ 783040 942856 1262240 Hotels 

Motele................................................ 8261 11436 14768 Motels 

Pensjonaty......................................... 68484 39125 43301 Boarding houses 

Inne obiekty hotelowe ...................... x x 16236 Other hotel facilities 

Domy wycieczkowe........................... 24106 13241 17814 Excursion hostels 

Schroniska......................................... 9685 6215 6050 Shelters 

Schroniska młodzieżowe .................. 25270 24106 28092 Youth hostels 

Szkolne schroniska młodzieżowe .... x x 8435 School youth hostels 

Kempingi ........................................... 13824 23391 26728 Camping sites 

Pola biwakowe .................................. 1067 1546 1319 Tent camp sites 

Ośrodki wczasowe ............................ 15047 32468 33062 Holiday centres  

Ośrodki kolonijne ............................. - - 429 Holiday youth centres 
 



CULTURE.  TOURISM.  SPORT   

 

 

227

TABL. 9 (169). TURYŚCI  ZAGRANICZNI  KORZYSTAJĄCY  Z  TURYSTYCZNYCH  OBIEKTÓW   
 ZBIOROWEGO  ZAKWATEROWANIA  (dok.)   
 FOREIGN  TOURISTS  ACCOMMODATED  IN  COLLECTIVE  TOURIST   
 ACCOMMODATION  ESTABLISHMENTS  (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2003 2004 SPECIFICATION 

Udzielone noclegi (dok.) 
Nights spent (overnight stay) 

(cont.) 

Ośrodki szkoleniowo-wypoczyn-
kowe............................................... 32144 43678 36351 Training-recreational centres 

Domy pracy twórczej......................... 1977 1892 1903 Creative arts centres 

Zespół ogólnodostępnych domków 
turystycznych ................................. 3818 5170 7523 Public tourist cottages 

Ośrodki do wypoczynku sobotnio- 
-niedzielnego i świątecznego......... 28 2683 3527

Weekend and holiday accommoda-
tion establishments 

Pozostałe obiekty..............................  145742 124150 126234 Other facilities 
 
 
 
TABL. 10 (170). POLSKIE  TOWARZYSTWO  TURYSTYCZNO-KRAJOZNAWCZE     
 THE  POLISH  TOURIST  ASSOCIATION    

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2003 2004 SPECIFICATION 

Członkowie (stan w dniu 31 XII) .......... 8262 6586 6641 Members (as of 31 XII) 

      w tym:       of which: 

   przewodnicy turystyczni a ................. 1488 1314 1292    tour guides a 

      górscy ............................................ 992 866 851       mountain 

      terenowi ......................................... 345 309 302       fieid 

      miejscy ........................................... 151 139 139       city 

   piloci wycieczek ................................ 677 717 541    excursion 

Turystyka wycieczkowa: Tourist excursions: 

   wycieczki .......................................... 7772 7665 7200    excursions 

      kwalifikowane b .............................. 2887 2807 2451       professional b 

      zwykłe ............................................ 4885 4858 4749       regular 

   uczestnicy wycieczek w tys. ............. 216 224 284    excursion participarits in thous. 

      kwalifikowanych b .......................... 76 80 79       professional b 

      zwykłych ........................................ 141 144 205       regular 
 

a Przewodnik może być wykazany więcej niż jeden raz ze względu na posiadane uprawnienia. b Turystyka wymagają-
ca specjalnego przygotowania kondycyjnego i umiejętności posługiwania się sprzętem turystycznym. 

U w a g a. W wierszu „członkowie” wykazano członków kół i klubów Polskiego Towarzystwa Turystyczno-Krajoznaw-
czego. 

a A guide may be indicated more than once due to qualifications possessed. b Tourism requiring special physical train-
ing and skills in using tourist equipment.    

N o t e. In the row/line “members”, members of circles and clubs of the Polish Tourist Association have been shown. 
 
 


